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Summary: Federal State Budgetary Educational Institution of Higher
Education "Blagoveshchensk State Pedagogical University" is located on
the territory of the cross-border area — which unites two border cities
of Russia and China: the city of Blagoveshchensk and the urban district
of Kho e Yeh. In this territory, cultural ties are becoming closer, and the
history of friendly relations is more clearly manifested in the existing
conscious picture of the world of its inhabitants.

The existing programs of linguistic education for Chinese students at
the Blagoveshchensk State Pedagogical University are aimed at the
formation and improvement of the ontological base. Students who
master Russian as a foreign language develop an awareness of not only
the linquistic, but also the cultural components of the country of the
language being studied. The image of Russia, interest in it, stimulates
students to a dialogue of cultures through language, therefore, the
formation of a linguistic educational environment is the main task of
organizing the space of intercultural communication, which is provided
to the university audience. The dialogue between Russian and Chinese
cultures is provided by all components of the educational process,
including the technologies of additional linguistic and cultural education.
(arrying out activities in the environment of the target language
involves expanding the communicative and cognitive base of those
competencies, the development of which is aimed at the educational
process of the university. The cognitions of language and culture are
closely related. Immersion in the Russian language environment makes it
possible to single out special segments of intercultural communication —
linguacultural as conceptual and semantic units of communication [10].

Friendship is one of the most important values in public relations.
At different times and epochs, friendship has always been of great
importance among different peoples of the world. It reflects the
national culture, the specifics of the people. Therefore, a lot of scientific
linguistic and cultural studies are devoted to the study of the concept of
"friendship".

This article analyzes the concepts of "friend", "friendship" in Russian and
Chinese languages in order to identify the similarities and differences
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Antotauua: OTBO0Y BO «bnaroseLieHcKunii rocyAapCTBEHHbIA Nefarornyeckuit
YHUBEPCUTET» HAXOAUTCA Ha TEPPUTOPUY TPAHCTPaHMUbA — KoTopoe 06beauHA-
€T [1Ba NorpaHnyHbIx ropoga Poccun u Kutas: ropog bnaroseLeHck 1 ropoackoit
oKpyr Xaitxe. Ha 3Toii TeppuTopum KynbTypHble (BA3M CTAHOBATCA Gonee TecHbl-
MU, @ UCTOPUA [PYKeCTBEHHDBIX OTHOLLEHUIT 60ee YeTKo NPoABAAETCA B CyLue-
CTBYHOLLeI CO3HABAEMON KapTUHE MUpa ee XuTeneii.

(ywectytowine B bnaroBelyeHcKOM rocyfapCTBEHHOM Nedarornyeckom YHu-
BepcuTeTe NPOrpaMMbl IMHIBUCTYECKOTO 006PA30BaHNA KUTANCKUX CTYAEHTOB
HanpasneHbl Ha GOpMMPOBaHIe 11 COBEPLIEHCTBOBaHME OPTONOTMYECKOi ba3bl. Y
CTY[EHTOB, KOTOPble 0CBAMBAIOT PYCCKMIl KaK MHOCTPaHHbIIA, GopMUpyeTCca 003-
HaHMe He TONIbKO A3bIKOBBIX, HO 11 KY/IbTYPHbIX KOMMOHEHTOB CTPaHbI 13y4aeMoro
A3blka. 06pa3 Poccum, MHTepec K Heil, CTUMYNMPYET CTYAEHTOB K AUAnory Kynstyp
yepes A3blK, N03TOMY GOPMUPOBaHME A3bIKOBOI 00pa3oBaTeNbHOI cpeabl — 0C-
HOBHas 3a/jaya OpraHu3auuyu NPOCTPAHCTBA MEXKYNBTYPHOI KOMMYHUMKaLuK,
KOTOpY!0 NPeSoCTaBNAKT ayAUTOPIK YHUBepCUTeTa. [luanor pycckoii 1 KUTaicKoi
KynbTyp 0becneunBaroT Bce KOMMOHEHTbI 06pa30BaTeNbHOr0 NPOLecca, BKYas
TEXHONOTN ONONHUTENBHOTO NMHIBOKYALTYpoNoruyeckoro 06pazosanu. lpo-
BefleHue MeponpuaATHii B Cpefie M3y4aemoro A3blka npeanonaraet paclumpenme
KOMMYHUKATUBHO-KOTHUTUBHOI 6a3bl TeX KOMNETEHLMIA, Ha Pa3BUTIE KOTOPbIX
HanpasneH 06pa3oBaTeNbHblil NpoLecc By3a. KorHuumi A3blka U KyNbTYpbl TeCHO
obycnosneHbl. MorpyxeHue B PYCCKylo A3bIKOBYK CPeAy N03BONAET BbIAENATb
0C00ble cermMeHTbl MeXKYNbTYPHOI KOMMYHUKALMIA — IMHTBOKYNBTYPeMbl KaK
KOHLLeNTyanbHo-CeMaHTHueckie eauHuLbl 06weHna [10].

Jpyx6a — 0ZiHa 113 BaX<HbIX LIEHHOCTeN B 06LLeCTBEHHbIX OTHOLLEHMAX. B pasHble
BpeMeHa 1 3MOXM Y pa3HblX HAPO0B MUpa Apyxbe Bcerga npuaasanocb 6onb-
woe 3HayeHne. OHa OTPaXKaeT HALMOHANbHYID KynbTypy, CNeLnduky Hapoaa.
Mo3TOMy M3yueHIto KOHLenTa «apy6a» NOCBALLEHO OCTATOYHO MHOTO HayUHbIX
NINHTBUCTUYECKIAX 11 KYNBTYPONOTAYeCKIX NCCIef0BaHMIA.

B HactoAwed cTaTbe aHanM3NpYeTCa KOHLENTbI «apyr», «apyx6a» B pycckom
I KNTAINCKOM A3bIKaX C LieSIbI0 BbIABNIEHUA CXOACTBA W PA3NUUMA B NMOHUMaHUM
3HaueHNA ApyObl, NOHUMAHIA PON APYXKObI B XKI3HN CTYAEHTOB 06yyatoLuxca
Ha TePPUTOPUM TPAHCTPAHNYHOTO PErioHa PYCCKOMY A3bIKY, Kak MHOCTPAHHOMY.

[lna aHanu3a 6binu BbIOpaHbI KUTaiiCKMe U pycckine GpazeomaTnambl ¢ KOMMO-
HeHTaMu «pyr», «apyx6a», NpoBeAeH accoLMaTUBHDIN IKCMEPUMEHT, KOTOpbIN
MO3BOINN PAacKPbITb CYLUHOCTb KOHLIENTOB «Apyr», «Apyx6a» ¢ no3uunii dpaze-
01071, BbIABUTb COAEPXKaHUe KOHLENTa B KOTHUTUBHOM CO3HaHWI HOCUTenei
PYCCKOrO 1 KUTAICKOrO A3bIKa.

KnioueBble CNoBa: TPaHCrpaHuube, MMHIBIACTYECKOE 06Pa30BaHUE, KyNbTYPHblE
KOMMOHEHTI, ppa3nomaTiam, YeHbioii FIE, Apyr, Apy*oa.
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in understanding the meaning of friendship, understanding the role of
friendship in the life of students studying Russian as a foreign language
in a cross-horder region.

For the analysis were selected Chinese and Russian phrases e omatizmy
with the components of a «friend», «friendship», held associative
experiment, kotory th allow mud to reveal the essence of the concepts
of «friend», «friendship» with the phraseology position to reveal the
concept content of cognitive consciousness of native Russian and Chinese.

Keywords: cross-border area, linguistic education, cultural components,
phrasesiomatism, chenyu BiiE, friend, friendship.

"
630p dpaseonornyecknx NpPeacTaBNeHUn O APYX-
6e, fpyre No3BoNWA cenatb onpoc NHGOPMaHTOB,
PYCCKMX N KUTANCKUX CTYAEHTOB, O0OyyYaloLmxca Ha
TPaHCrPaHNYHON TEPPUTOPUN.

PecnoHpaeHTam 6b11M 3afiaHbl Ciefytolme BONpochl:

— Bbl Korga-HMbYab Crbiwany jaHHoe Bblpa)eHe?

— Bbl Korga-Hubyap ynotpebnanu ero?

— B KaKoW cuTyaLum oHO MOXeT ObITb MPUMEHMO?

— Y710 OHO MOXeT 0603HauaTb?

— CyLecTBYIOT NN B PYCCKOM/KUTaCKOM A3blKe CXofA-
Hble Bblpa)keHWA Nno cMblcny?

KonnuecTBeHHbIV aHanu3 aHKeT pecnoHaeHTOB NPOBO-

OWNCA MO CnefylowmnM KpUTepusiM: 3HaHKe 1 oneprpoBa-
Hue $pa3eonornyeckumy BolpakeHnaMn o apyre, opyxobe
pYCCKOW KynbTypbl U 3HaHWe 1 oneprpoBaHmne ppaseonoru-
YECKMMU BbIPAXXEHUAMU O Apyre, APYKOe KUTaCKOW Kyrb-
TYPbl; 3HaHUE aHaNoroB MpefcTaB/eHHbIX dppaseonoruye-
CKUX evHUL, O Apyre, Apy»K6e OfHON A3bIKOBOWN KyNbTypbl
B IPYroi A3bIKOBOW KyJIbTYpe, pacCMaTPVIBAEMbIX B PaMKax
BbINOJSIHAEMOro WCCNeAOBaHNSA, BbIABIEHNE OOpa3syoLLMX
KOHLIeNT NMPU3HAKOB.

Pe3ynbraTbl aHann3a aHKeT PeCnOHAEHTOB NO KpUTepu-
AM: 3HaHVE 1 oneprpoBaHne Ppa3eonormyeckMm Bbipa-
XKeHnAMM 0 fpyre, Apy»Kbe pyCcCKom U KUTaNCKOW KynbTypbl
npeacTaBym Ha pucyHke 1.

B Cryaentn! 13 Poccan
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MonyuyeHHble AaHHble, NpeACTaBieHHble Ha PUCYHKe 1,
NMOKa3blBaloT, UTO CTyAeHTbl 13 Poccun 3HaumTenbHO nyu-
LWe 3HaT pycckrne dpaseonornyeckme efuvHULbI O Apyre,
apyx6e (84,94%), uem KnTanckue (43,91%). OgHako, 3Ha-
HUA CTYOEHTOB GpPa3eoMaT!3MOB POAHOIO A3bIKa, MOCTOSH-
HO »MBYLWMX B Poccum, He coctasndaeT 100 % B oTanume ot
CTyaeHToB 13 Kutas, KoTopble NoKa3anm 3HaHUA KATaNCKUX
¢dpaseomatamoB Ha ypoBHe 100 %. Takke Ba’>KHO OTMETUTD,
YTO 3HaHMA PppPa3eomaTU3MOB PYCCKOro A3blka CTyAeHTaMu
13 Knutas KpaiiHe Hu3Kue (26,39 %) 1 BKNovaloT B ce6a 3Ha-
HMe N onepupoBaHMe TONbKO Hambonee pacnpocTpaHeH-
HbIMW 1 OOLLENPUHATBLIMUX BbIPAXKEHUAMM, HE BKIIOYAIOLLNX
B ce6A 0CO6EHHOCTUN paHHel PYCCKON A3bIKOBOW KyNbTypbl.

KonnuecTBeHHbIN aHann3 aHKeT PeCcrnoHAEHTOB MO Kpu-
TepuAM: 3HaHMWe aHanoroB npefcTaBfieHHbIX ¢pazeonoru-
YeCKMX BbICKa3blBaHWI O Apyre, APYyK0e OfHOIN A3bIKOBO
KYNbTYpbl 13 APYron A3bIKOBOW Ky/bTypbl, paccmaTpuBae-
MbIX B PaMKaXx BbIMOJIHAEMOro UCCNefoBaHuA, NpeacTaBeH
Ha pUCyHKe 2.

Pe3ynbTaThl aHKeTMPOBaHWA, NpeAcTaBieHHble Ha pu-
CYHKe 2, MoKa3sanu, Yto cTyfeHTbl n3 Poccum cmornu nofo-
6paTb aHanorn ¢ppaseosiorMyecknx eauHnL, N3 KUTanckoro
A3blKa Ana pycckux dpaseonormamos (19,71%). 3HaHve aHa-
noros $pazeomaTM3MOB B PYCCKOM A3bIKe ANA KUTaMCKMX
¢dpazeonornsmos coctaBuio 100%.

CryneHTbl 13 Kutas cmorny nopgobpaTb aHanoru pyc-
ckuM ¢dpazeonormamam B pogHOM fA3blike B 37,66% crnyya-
eB. 3HaHWe aHanoros Gppa3eonornyecknx egquHuL, U3 pyc-
CKOW A3bIKOBOW KyNbTYpbl Y HOCUTENEN KMTaNCKOro A3blKa
cocTtaBuno 63,89%.

KauecTBeHHbIN aHann3 aHKeT PecrnoHAEHTOB MoKasan,
YTO Y CTYAEHTOB 13 Poccum 3HaHWA pycckux ¢paseomaTis-
MOB ropasfo 6osiee eMKne 1 O6WNPHbIE B CPaBHEHUN CO
cTyaeHTamm n3 Kntas, uto ABNAETCA 3aKOHOMEPHbIM 1A HO-
cuTenen s3blka U NPOXMBAIOLLKX B PYCCKOA3bIYHOW A3bIKO-
BoW cpefe. CTyfeHTbl, NpoXuBatowme B Poccn NocToAHHO,
HaMHoro 6osee 3pyANPOBaHbl B 3HAHWAX PYCCKMX dpaseo-
NOTUYECKUX efvHUL o apyre, Apyxo6e. CTyaeHTbl 13 Kntas
3HAKOMbI C PYCCKUMM $Pa3eonormyeckumi BblpaXKeHnAMM
0 Apyre, opy»K6e HaMHOro Xy»Ke: UM 3HaKOMbl TOJIbKO Ca-
Mble pPacrpoCTPaHeHHbIE BbIPAXKEHUS, @ TaKXKe OLLyLLaeTcs
HeOCTaTOYHOCTb MOHVMaHWA HEKOTOPbIX U3 BbIPAXKEHWIA.
YKa3blBAKOTCS HETOUHbIE 3HaUeHMs GPA3Ee0NOrnYecKnx eau-
HUL. Hanprimep, BbIpaXkeHWo «CTapblii APYr» KUTAaNCKM pe-
CMOHAEHTOM AJaHO 3HAUYEHUE «APYT, KOTOPOMY MHOTO J1ET»,

OTHOCUTENIbHO 3HAHWI KUTANCKMX Gpa3eoniornyeckux
BbICKA3bIBaHUI O Apyre, ApYyx6e MOXHO CKasaTb Crefy-
towee. CTyaeHTbI-KMTeNM Poccv HamHOro nydiie 3HakoT
NPeAoXKEHHbIE N1 aHKETMPOBAHNA BapUaHTbl BbICKa3bl-
BaHWI O Apyx6e, MPUHATbIE B KUTANCKOWN KynbType. Takxe
POCCUINCKNM CTYAEeHTaM CBOMNCTBEHHO BNafieTb HECKONbKU-
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MW @aHaSTOTMAMM BbICKa3bliBaHWI O fpy»6e 13 pycCKoro A3bl-
Ka, UTO ABNAETCA BMNOJIHE NOTMYHbIM ABNeHneM. Kutanckue
CTyAEeHTbl, y4YacTBOBaBlUME B aHKETMPOBaHWW, OKa3anncb
XOPOLUO 3HAKOMbI C COOCTBEHHOW KyNbTypoOWi 1 ee NNHIBY-
cTnyecknm acnektom. OgHako, nogobpaTb pyccKkune aHanorm
KUTaMCKNM BblCKa3blBaHUAM, MPefSIOXEeHHbIM A5A aHKeTU-
poBaHusA, CTyaeHTaM 13 Kutaa okasanocb 3aTpyaHUTENbHO,
YTO KONMYECTBEHHO NpefCTaBNeHO Ha AaHHbIX ArarpaMmbl.

3HaHMe aHanoroB npencTaBNeHHbIX BbICKa3blBaHUA O
Apyre, opy>kbe ofHOW A3bIKOBOWM Ky/bTypbl B APYrO A3bl-
KOBOW KyJibType, pacCMaTpPUBaeMbIX B pamKax BblMOMHAe-
MOFO MCCNeAoBaHWA NPeACcTaBieHo cefylowmnmy ocobeH-
HocTamun. Dpazeonornyeckne eanHULbI O apyre, Apyxo6e 13
PYCCKOW A3bIKOBOW KyNbTYpbl 3HaUMTENIbHO MEHbLLE UMEIOT
aHaNoroB B KMUTaWCKOW KynbType. [11a MHOMMX 13 HUX pe-
CnoHAeHTaMmn obeunx CTpaH aHanory He 6binn yKkasaHbl. Ku-
TalCKMe BbICKa3blBaHUA O Apyre, ApYy»KOe HalIn B 3HaHNAX
CTYREHTOB 06eux CTpaH 3HauYnTeNbHO Gonbliuee KONMYeCcTBO
aHanoroB pPyCcCKOM A3bIKOBOW KYNbTYpbl.

Takune 0cobeHHOCTN MOXKHO OOBACHUTL OOBEKTUBHBIMU
dakTopamu: B uccnefoBaHun Gpaseoniormyecknx efuHmL
13 PYCCKOW A3bIKOBOW KYNbTYpbl OblI0 NpeAcTaBneHo 60osb-
Le, a KUTaNCKMX NOCMOBNL, U BbICKa3blBaHWUI — 3HAUNTENbHO
MeHbLLe, YTO, COOTBETCTBEHHO, PaCLUMPANO AMana3oH BO3-
MOXHOCTel 3amMmeHbl Ansa ¢ppa3eonorn3aMoB KMTamcKoro s3bl-
Ka 13 PYCCKOW A3bIKOBOW KyNbTYpbl BBMAY LUNPOTbI X CMbIC-
na. ®pazeomaTt3mbl PycCKoro fA3blka Obinm npencTaBeHb
B MCCNIeAOBaHMN B 3HAUMTENIbHO OOJbLLIEM KONMYECTBE, YTO
fenano vx 6onee y3koHanpaBneHHbIMU 1 OFPaHUYEHHbIMU
B TPaKTOBKe 1 BbI3Bajio 3aTPyAHEHUA B MOMWCKE MOSHOro
CMbICJTOBOTO COOTBETCTBMA B APYrOi A3bIKOBOW KyNbType.

WccnepoBaHue nokasano, Yto B PYCCKOW KyfbType Ha-
cToAWwmMn Apyr Bcerga bymeT pagom C BaMu, Bcerga nog-
LEPXKUT Bac, eC/v Bbl OKaxeTecb B befe. MNoaTBepxaeHnem
ABNATCA YacCTO YKa3blBaemble crepytolme pycckue dpa-
3eonornyeckre eguHnLbl: «<bes beapl pyra He y3Haellb.
«[pyr no3HaéTtca B befer. «<He umen cto pybnerii, a umei cto
apy3en», «YenoBek 6e3 apyseit, UTo 4epeBo 6e3 KOPHEN».
[pyr oueHb BaXkeH ANA KaXKQoro pycckoro yenoseka. Henb-
38 U3MEPUTb APYKOY AeHbramu.

[pyran BblABNEHHaA CTOPOHA APYXKeCKNX OTHOLIEHUN
B PYCCKOW KynbType — 3TO TO, YTO y Apy3eln obA3aTesibHO
JIO/MKHbI ObITb 06LME UHTEpechl, obliee xo66u, CcxoXume
LleHHOCTN. TakXe C NO3ULNIN PYCCKON KyNbTYpPbl BaXKHO TLUa-
TefIbHO BbIOMPATb APYra, Tak Kak APYr MOXXET OKa3blBaTb
Ha BaC CUJIbHOE BNMAHWE, KaK MOMOXKUTENbHOE, Tak 1 OT-
priuaTenbHoe: YacTo yKasbiBaemoe: «CKaXun MHe, KTO TBOW
APYr, 1 A CKaxKy, KTO Tbi». Kpome TOro, no MHeHUio pycCcKmx
PECNOHAEHTOB, MeXAy APY3bAMMU LO/MKHbI ObiTb YBaXKu-
TefbHble OTHOLUEHMWA, MO3TOMY HaBA3bIBaTb KOMY-TO CBOIO
OPYXOY, eCnin YesIoBEK He CTPEMUTCA ObITb OTKPbLITbIM, OT-
KPOBEHHbIM W He XOUET ULTU Ha KOHTAKT, He CTouT: «[lpyx6a
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He cny»x6a — npeanaratb He Hy>KHO». [lpy>60 OpOoXN, 3a-
6biBaTb €€ He cnewm». «Ana apy6bl HET paccToAHMAY. «Y
Apyra nuTb BoAy cnaiye méga.

B KuTanckol KynbType Apyxba TakXe sBNSETCA He-
OTbHEMJIEMOW YaCTbio B XKWU3HU U OTHOLLEHMAX Nogen. na
OpYy06bl He BaXHO, 6oraTbiil NN Tbl YenoBek UM 6efHbIn,
€CTb /N y Tebsi BbICOKME AOCTUMEHUA U Tbl OObIYHBIN Ye-
nosek. Kaxzapllii fomkeH 6epeub ApyxO0y, Kaxablil JOMKeEH
aKTUBHO MCKaTb 6nM3KMX MO Ayxy nogen, 6e3 apysen Kuta-
el yyBCTBYyeT ceba oAMHOKUM 1 cnabbiM (MO-BUAMMOMY, 3TO
CBA3aHO C KONNEKTMBUCTCKMM MUPOOLLYLLEHNEM KUTANLEB,
a TaKXe C TeM, YTO C No3nLU gemorpadpuin KNTanLes MHOTO
— OHV NPUBbLIKNN Bcerga 6biTb B 06l ecTBe ftofel 1 YyBCTBY-
0T ce6a HeKoMbOPTHO, ecnn pAZOM HeT apyra). Hanpumep,
YKa3blBasioCb Ha TO, YTO KUTAMCKNIA YeIOBEK YAaCTO FOBOPUT,
YTO KOrfia Mbl MONIOAble, Mbl BCErAa ULLEM HOBbIX ApY3ei, a
Korfa cTapble, To CKyyaem no ctapbim gpysbam (/DEERET
HM, REEHUR, ) - 370 3HaunT, uTo CTapbIl ApYr Nyylle
HOBOTrO pyra, MOTOMY YTO OH COMPOBOXAAT HaC JOMroe
BPEM#, U MO3TOMY OH 6OJsibLIe MOHUMAET HaLly >KNU3Hb, YeM
HOBbIN ApYr. B KMTacKol NUHIBOKYNbTYpe BaXXHO, UTOObI
Opy3bA AepXKanu cnoBo, YTOObl JOPOXMAN APYKOOW 1 He

6pocanu cnoB Ha BeTep: M Ha yeTBepKe /olWafeN Hesb3n
porHatb HeoctopoxHoro (BEF—=MEHEHE. Kutaiiubl
CUMTAIOT, UTO, TONIbKO cob/oaa obellaHnsa, MOXHO 3aBO-
eBaTb fjoBepue cBoux Apysei. Uto «PaccTtosHre He MoXeT
pasfennTb HaCTOALMX APY3ei, OHW OLYLWAKT APYr Apy-
ra He 3aBUCMMO OT paccTtoanus» fHEIFImE, FEEA
8B, ) , «HeT B MMpe 6oNbLIEro CYACTbA, YeM UMETb BEPHbIX
ApY3en, v ele cyacTimeee — 06WaTbCA C HUMM C UCKPEHHUM

ceppuem» (K MREZEFERER, WRZFEEK. )

Takmm o6pa3om, 1 B PyCCKOW, 1 B KUTANCKOM KyNbTypax
BEPHbIA ApYr, Kpenkasa gpyxba — 3To camoe LieHHOoe, YTo
eCTb B >KM3HMW 4yenoBeka. [loHMMaHue AaHHOro KoHuenTa
HaLLMNoO OTpaXkeHue B MPUBELEHHbIX pecnoHAeHTamn ¢pa-
3e0MaTM3Max B PYCCKOM U KATAMCKOM fi3biKax. [na pacwm-
peHVA 3HaHWI CTYAeHTOB 06enx cTpaH HeobXoaMmo npo-
BOAWTb CMCTEMATUYECKYIO PabOTY MO M3YUYeHUIO A3bIKOBbIX
KynbTyp Kak Poccum, Tak n Kntasa Ha npurpaHnyHom Tepppu-
TOpUK, YTO JOMKHO obecneyrBaTb BbICOKUIA YPOBEHb JINHT-
BUCTUYECKUX 3HAHWNI CTYAEHTOB M A3bIKOBbIX HaBblKOB. 3TO
He TONbKO MOMOXeET M3yyaTb KynbTypy APYrow CTpaHbl, HO
Tak»Ke MOCTPOUTb My6OKMe ApYKeCKne OTHOLEHWA Mexay
ABYMA Hapogamu.
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